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5% Beowulf 12 13 72 OV CEB3K 9 % Grendel IZ & - T Dene D A& 238 L 5N TV B EET-H
WMEINTHED, THIRZKRDOESICESN TV S,

Hwilum hie geheton @t haergtrafum
wigweorbunga, wordum bzedon

baet him gastbona geoce gefremede

wid peodpreaum. Swylc waes peaw hyra,
haepenra hyht; helle gemundon

in modsefan, metod hie ne cupon,

deeda demend, ne wiston hie drihten god,
ne hie huru heofena helm herian ne cupon,

wuldres waldend.” (Beowulf, 11. 175—83a)

At times they promised homage to idols in hargtrafum and played in words that soul-slayer would
provide help for them against the nation-distress. Such was their habit, heathen’s hope; they
thought about hell in their mind, they did not recognize God, the Judge of deeds; they did not know

the Lord nor indeed were they able to praise the Protector of the heavens, the Ruler of glory.”

COEFTIIRBDOEEANDOEME L TLE LEIMAEOTEHEED TSI, LA LENL D5
2B BV D DREAD S KER & ERIC, FHADEEREOREOEEIC> W THHSH - 72
WESPITELTRERS—HLTOE L, KT, O 2 EOHWTHo 0
MIREIC D W TEE LW,

5 FERT IS RE O EENOBEEN B F Ak E L THEHEIN ST, ‘tis clear that the poet was
entirely vague on the subject of either what environment his pagans used for worship or what they
actually did’ ¥ &V - 72 & 5 535 A0 RE OB E I 4 2 M ERE s E R, THREE - T
FEMAFITRIBT 5 72 AOZRBFAPHEROLIEICH 5 HILOET L H - oD TRIE WD
fizEncEzmdng, MelELsE%20iEd 5 CORPTORLRIFFAVERETH S I L2
bE b LVIRRHBIRIBS TV B, BT TN, IC, BREOSETS 5V I HBGE:
L CEBIcEDLS BT Lzl chiknt iR oniEw, 2ok, FHATEHK
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B L CREIIS AR 3 FF > TV s e E VO RRA LIE LIFR SN2 d 5, DL I
C DAL LRI I BEOBE IR BED DI - TEY, TIICRONATEIZR
HIFROILER & WS DOE RIS B 3 CFMRBITH 5 LB 200 ZUME S h LT
THRTW T &izd 5,

5T C (RO SEFES T haergtref & W5 HEETEREI N TV 5, #IHICC DD EE
KOV TEZTHIV, TOEAEIRVDHW S hapax legomenon TH 0, W HEED CHLT I O
RSN BRI Ve 2D 1%, TOHGEORICEIL TRREPKITHICL > TRIE>THBY —
HLTOEW,

Howell D. Chickering: templess)

R. K. Gordon: their temples®

John Porter: idol-shrines”

Wyatt and Chambers: idol-tent, heathen fane®
C. L. Wrenn: tabernacle of an idol”

F. R. Klaeber, Bruce Mitchel: heathen templem
J. Hoops: Gotzentempelu)
ASPR: idol-sanctuary?'?

S. A.]J. Bradley: pagan shrines'”

Lok dic, CoMGEPGETHRENTVREALE, F—ERBLUOE _BERTATHIHR
PHZOLNTOVREEND 5, BiIEDEA, temple’ F 7213 ‘their temple’ 72E & INTW 5,
—HBEDOLGEITE, F—HEFTH % herg i3 ‘heathen, pagan’ & 2\ (T ‘idol’ RSN TED,
BoEROraficld ‘temple’ &V OFEENGA SN TWAEEHNL VA,  ‘tabernacle, tent’ &
LTWwW3bDbdb 5,

COEEEDOE - HRIEART I hrerg LROSNTEBY, @ heargh b 5 W ITEARDEKD (1T
XifvhergiTBEIESN 20, ZOEFAORY IEABE,N 2B ZEEIC C OFESHEF
TERLVHDITE > TV AREMEZ/RIBS 2 W, T 0 hearg (3 & 838510 5\ T HIKHIEEEICH
WHNTWT, R Jente RHBIZZHEFTVWAEY, TOEFEIEED XHICHE VT ‘grove’,
‘temple’, ‘idol’ OEMTHIEN TV SA, ‘grove’ DEM T L glosses I & Azarias 110
TICHVSNTED, ‘temple DELLT I3 glosses i ZH G2 H %125, Orosius, S. 8, 17, S.
114, 2 %° Beowulf 3070{TICB VW THWVWHNT WS, F7, ‘idol DFEM T glosses B & UFi#k e
CB T B AFNITINA T, ¥ Daniel DL N OEFTICE SN 5,

ba hie for bam cumble on cneowum szton,
onhnigon to pam herige haedne beode,

wurdedon wihgyld, ne wiston wraestran raed,
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efndon unrihtdom, swa hyra aldor dyde,

mane gemenged, mode gefrecnod. (Daniel, 11. 180-184)

Then they got down on their knees in front of the idol; the heathen bowed to the idol and worshipped
it. They did not know superior wisdom. They committed a sin, as their lord did, polluted by evil

deeds, filled with arrogance.

T Z T3, heargld ‘idol Z&LTHY, TTITBT BEHENDE K & Beowulf 17517 VL&
OB HUESER STV 5, HEEE L Tlidherig-weard ‘a guardian of a temple’ 753
Andreas 1126 (T CEH SN TS, T Dhearg & WV I EREHOEHEIZ OV THBNZEITHW S
N5 EWZL, LELE ‘heathen” LWV SFGEEMMAONTVLEDRIDIDTHS LER
5N 5%,

BUATHIH U 72 Beowulf 17547 LI T heergtreef O [H 1% 1 1& wigweorbung & W S #HE&FERH W 5
NTW3, COHBOH LR wigl 38R, FV A MHMADOXIKT ‘dol' 2F L, HHHRK
@ weorbung (¥ ‘honour’ % EWM L, 2K T ‘honor toidols’ & % W id ‘homage to idols’ & W
I HGETBeowulf D%/ T 57 4 v a v, FRICBWTEE-HLTVE, F—HEZDOwigidTr V= v
HIETE % & DA K9 *wiha- ICHR L, T D *wiha- (Z/V— < =7 @ Pietroassa CH R & /18
MICREXFELTON— Y XFICLHAPNRONZ D, HHREFEBOHETE ‘idol’ DEKIC
RESNTWAE Y, T dwigweorbung 732 L T\ % D3 Bede b HE, Bookl, XXX TE & L TWL %
B ThsLEAON, TOLIBREMNOET DR T v 7u4 7 v ADOF ) 2 b
NOUEFER & — KRNI 5 7o & 5 Th %, Kent T Wihtred i< & 5 7Hid %ok, [ANE
CHISE S &1L, EEANOEBET DR L &3, 2MEIC X 2 RHEE 2 NERES LA
WOEEHY, KBLUEHONTREBEANOHEFbOE L& X3, WERESE 232 E
L BEEOEAES T JE VWS BENR SN B, T D wigweorbung DEKAEERET 515 513,
Beowulf 17517 haergtraef ® haerg & REMHNOHEFY E W O XHRZE L ‘idol’ &V HREES
ZBDNHEYITHBEEDONE, TITEHEHEDOHEE L CDidol-worship @i T 3
EWVWR B,

— 5 haergtreef D5 "R T H B treef (JHEHFI /D75 WHEET, SAXTREMTHW S TL
ZDEF2{EMICBIT 240D HTH B, T DHFEIC i*ﬂ”‘]ll ‘building, pavilion, tent’ & -

CHREEMH.Z 515, F Holthausen 13 C O HGEZMEHEE LB D, BEFE LTS 7 vilitrab-s
‘Balken' %, F[EIFREELTH 7Y — Y 7iktref ‘Hitte, Zelt Z2FTW3 W, FHick
IO > 5, Andreas 84217 TH WL 5411 7T L 5 tigelfagan trafu (522X DETD  ‘tiled constructions’
R o i @EMAERL TV B EEASONBY, Judith 4317, 25517, 26817 D3EFTIE, $NT
Assyria O 155 Holofernes DT Td % ‘pavilion’ 25 L TH D, F 7 ViED tabernaculum I 5
JIELTI7 v MROEY) | ZER L TV 5, HGEE LTI Beowulf 17517 D heergtreef LIFMT 13
Andreas 1691 1T @ helltreef ‘hellish ie. heathen temple’ & Elene 926 1T @ weargtraef ‘dwelling of the
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damned’ 2SFLER S N TV BHDATH B0 HPID SHIKrd 25 &, tref FRFICEEHDO T/ 7 — v 3
YAV, B ERLINAEL L VEMEERI @ e R ITDOICLRLIEHVWONSETH S &
WZ 5,

CD &I ITtraef GBS /DISVETH 5 DEH, Beowulf 175iTICHB W T AN T O HGE
ZHOECERBEBRROZHEGHORIREZRE ST 5 LITk > THSNITE %, Tacitus D
Germania \Z 137 V< v NOEAMCBET 2= RS D, T IR FOLI ik lons,

ceterum nec cohibere parietibus deos neque in ullam humani oris speciem adsimulare ex nemora
consecrant deorumque nominibus appellant secretum illud, quod sola reverential vident.

[Germania, 9]

Apart from this they deem it incompatible with the majesty of the heavenly host to confine the gods
within walls, or to mould them into any likeness of the human face: they consecrate groves and
coppices, and they give the divine names to that mysterious something which is visible only to the

eyes of faith.”

TITRITI NV Y ABITCRODW BB & 5 A RD ZEMAEIES B> 12T EDNEREN
TWa, 7= v NOSEFEGHTIC BT 2 3L IEE 1T/ Dis WS, Fdr A iEEil s & O SCE O FERL
o=y NOMEISIS A HROMFIcH 5 2 & A /R L TEYD, Tacitus DFERIT IZEEY) 13 1%
LN ott2 A EELZENTVWAEY, 1, IHEFICH S LD, Fu< IO
TEES U LIEReh, 1, /b, B EER- Thic 2 S FMAOIHLIc X > THEMN T S
%%,

EHFOMMIC X 0E, FEROF 2 Ic oM TEFETE L OB %R 15> - 7o f o B >
SIREIBBAERET 2L TV FHIVBEVOIIBLOBESN TV EAH LI
L->TWh,

There were evidently two kinds of worshipping place. One, an ordinary building in a farm or home,
used on special occasions for religious feasts. The other, away from the dwelling, ‘need be more
than the idols or sacred features themselves, which might in the course of time come to be protected
by a tent or other temporary cover’. It is this latter type of temple that developed from the sacred

grove and is perpetuated in the place-names we have mentioned.”’

|3 @ Bruce-Mitford 785 |l L T\ % Olaf Olsen i & 3 7 v = — 7 TORE D EFEL T ICRI4 5
i, VOB, SHEA THESBOWTHBEHC LS IK - LEHLMITLTED, T
NFEFEGFORZEO TR Th 5 L WA 5,

RAXINCIEF ) 2 M EOEELH D, BBEEANICEYNRBZ SMEoNTWIZEAS &%
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Yl Bede Il 61 5,

Quid plura? praebuit palam adsensum evangelizanti beato Paulino rex, et abrenuntiata idolatria, fidem
se Christi suscipere confessus est. Cumque a praefato pontifice sacrorum suorum quaerereret, quis
araset fana idolorum cum septis quibus errant circumdata, primus profanare deberet; ille respondit:
“Ego. Quis enim ea quae per stultitiam colui, nunc ad exemplum omnium aptius quam ipse per

sapientiam mihi a Deo vero donatam destruam?” [HE, Book2, XIII]

Why make a longer tale? The king openly gave consent to blessed Paulinus in his preaching of the
Gospel, and renouncing idolatry declared that he received the faith of Christ. And demanding then of
the aforesaid priest of his sacrifices, who should first profane the altars and temples with the grates
wherewith they were environed: ‘Marry,” replied he, ‘I will. For who now to the good example of all
men can better than I myself, by the wisdom given me by the true God, destroy those things which I

have myself worshipped by foolishness?’*

5| FH#Fr 13 Northumbria £ Edwin & 521C > W Tl ©H 5235, T T TIREFHOLKIE & #
BOWIEEN SR ENTWS, g HAEFRLIIMC S, Gregory IDBTHEDIHA v 75 v FIigE -
72 Mellitus (<58 C 7o FARIC TRHADEBB A 1A BE S 0 5 O TiRE BBRAKIIHIES
NEXRETHL] LV REDMBICEM LIBEHRIGEENRR SN 5,

Beowulf DI#FRIC B 3 E L FOREOBHEZIAETILBLEITbhTETEBD, Z0F
THES N TV 2 BEULICRI 0k 3D 1 h 5 FEHFICEMN T shTw 37, flziE,
Scyld % Beowulf ® ZE4% D iti, Heorot D, FREBPHMEOLMRL ETH 5, REDIEE
Dt B L T, Uppsala @ burial mounds %> Vendel, Valsgirde, Sutton Hoo @ ship burial ® % il
ENERE E OB TREF S TV B, %7, Heorot 2B L T 13 Yeavering /3 8 275 AR L 2 H2 4L L
TW5, 6-7H#d D Northumbria IZ B 1 5 LDEFEIFEEZL SN TV 25T L DEkDEENFR
SNTHO, TN Beowulf TT4TTLRICR OGNS [ZNEND» S AL 5 DT L -2 D
fim S LT/ ] (ac he paes faeste waes innan ond utan irenbendum searoponcum besmipod (1. 773b
~7752)) & W9 Heorot DB E—H T 5D TH %, TN 5 I BeowulfIZH F 5 RHEALIZES
% EClb IS S B 3P TSR TR S CHFEICHFAL TOe b D ZRIT LTV S &V S BT 7S
ENHEVIHICBOWTEETH 5, ARTH > TV 3 Beowulf 17517 D traef ICB L TH, 4T
IR 7 RO SIS O KEBRM A B E T 275 513, FIEAD O SFE /T O S H N 75 s 2
ZRTODOREEADLILENTE L, 7 ¥ MROBEROEY Z KT 5 treef &\ 5 HIZEDER
FEBROSHFGFORBICAI L 6D EVZ B A5,

PiEcRTELTENDS, BHOFIHEFICE T % hergtraf O 5 —% FKhearg i3 ‘idol %
BERL, BB Htrefl3Z D ‘idol ZEOIHD ‘tent’ EEELTHBD, LoD LY
TRV [HSRXOEHT] 28 L CT0WEEZZ 200U TH 5, BILFHIED temple 13 ‘a
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building devoted to the worship of a god or gods’27> & A 3 ‘an edifice or place dedicated to the
service or worship of a deity or deities™ DERTH D, Lm0 LEEEYE WS =27 v 2
Hb, TORLDBERIGED ‘temple’ 1ET TITHBT B treef OFRGEE L CTIREFEICIZEY TR
WEEbN B, 5RO hergtrafum 123 U T EERR O EZFE R o ARG 2 284 % ‘idol-
tent’ S EDFERMVIEMHERL 6D TH B LWV B,

HUATHIA U 7c Beowulf 175-831T (&, FOMOEATICHARNTHF VR FEHD b — v highiv T &p
5 —f11T Christian Excursus & FFIE 41T W %, haebenra hyht ‘heathen’s hope’ & W5 RKHh 543
% & 912 Beowulf 175-8317 TlEDene ® A % (3 ‘heathen’ &EIFIFNTWVW B DEMN, ToFHorh
T3t 13 Grendel 28[AFR 1T ‘heathen’ EFFIIN TV AU THS, DI EmH I ITIEI
HOBERPIHoNTVWS EWVA, EBICZ OPTEFOHRTHIL > TH ) 2 bHEAHRO &V
SHIREZ T %, D, O TR DEFIZHEDOE O interpolation 72 £ & X 5N T W7z,
L Lns, TIH+FY) R MEOEPMOE—DOErE W biFTiERm<, LIELRIERMENS
& 91T Beowulf 30691 T LI TEMTF AWM EICH T S NLBHOBWAE RSN TV BE5) &[Gk
D=V >TW53,

Beowulf 175-831T (3t 2+ ) 2 M H AR <, FLlRHBERICE T 2 & D L ESIHNCLE -
TW3,

Nu alyse ic me sylfne wid god. and mid lufe eow for-beode.
baet eower nan ne axie purh anigne wicce-craeft.

be anigum dinge. 000e be anigre untrumnysse.

ne galdras ne sece. to gremigenne his scyppend.

fordan se de pys ded. se forlysd his christen-dom.

and bid bam hadenum gelic. be hleotad be him sylfum
mid daes deofles crafte be hi forded on ecnysse.

and butan he &lmyssan. and mycele deedbote

his scyppende geoffrige. afre he bid forloren. (Lives of Saints, XVII 75-83)

‘Now I deliver myself as regards God, and with love forbid you, that any of you should enquire
through any witchcraft concerning anything, or concerning any sickness, or seek enchanters to
anger his Creator; for he that doeth this, he letteth go his Christianity, and is like the heathen who
cast lots concerning themselves by means of the devil’s art, which will destroy them for ever; and

unless he offer alms and much penance to his Creator, he shall be lost eternally.””

L o5 Elfricic X5 & DT, T I Tldwitcheraft iZ & % 5 W74 % 9 %3 D3 ot-casting % T
IRKELFR UL Th B EIF N TVWE, TDXIIT, HHETIFEEDEE L deofles
creefte ‘devil’'s art’ 7% & & FIIE 11, pam haedenum gelic ‘like the heathen’ & W 5 SChJ [F 5k LIk
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BICHLWONEbDTH S, CTTROND LI BWHHEED b — vV ITEWT &0 5, Beowulf
175-831TIC IR HBE O ENR T - 2D BB LN B LT 2ERA S H D, A3 haepenra hyht
‘heathen’s hope’ 75 & 13 2 @ BRI & L TS 1 2%, BHEEL ZoMoE It VW T, R
H D SRS 13 deofol-gild, deofolgieldhus, tempel D HFETRE SN S 2 20, L LK
M5, FEAI Beowulf 17517 TR D L 2 KB 3 2 BRic, SEBELICHUR S 1 3 deofol-gild,
deofolgieldhus, tempel % O HFE fth D f FF 1C FL 5 71 5 ealh, ealhstede, heahreced, temple,
tempelhus & WV > 72 X D WHEFE T L, i AR WVESELZHVW TV S Z & dEHICHE
T35, WHEEEBBRLTOBVE ERE L TOIOBOEREIERNLT b0 LEZ N5,
FIEOEFNC B T 67 N\OHFEOH WL ZFE T 5 &, ZOfEPTIRRIICHEECW > bD
THADNEBROREB L CTEARNBHERS B A >0 T ERFRBAICC VW BRICRAL LD,
EHSN TV HFERERORFAOEEICHI L bDRDTH %,

MREEDOIIZIC LD ZDH/ VIR Z DD, BeownllTBWVTIEF Y 2 PEMERD 50 I
REMBERLEEZONLONREAELTVEY, LRELRIRHMWERLIEHshE2 b0 LT
i, EXEOWADOFKA.204), KZEORB (. 1107 £, 1. 2124 ff., 1. 3137 ff.), FHEICH 51 % wyrd
> blood revenge ~ D S M ¥ & U worldly glory DFREE, heroic code W E SN TWS T &, JlI
fFuicfEoB (1.1112,1.1328) % beasts of battle (1. 3024 ff.) ~DFKM3d 5 T &, eoten ‘giant’
NOSEMLELERONG ZEEND 2, —F, FI)AMHMERLLTE, 7 vETN
WADE KA 106, 1.1261), HHE & L oMol 181, 1.588), Kk D EH~ DR
974), HEEOMEA.101, 1.756, 1.786, 1.788, 1.1680, 1.1682, 1.2088) ZENZEIF 5N 5,

C DX ITBeowndf ITIFEAETR EF ) X PEIVERDIBEIEL TV A DFLEH, Sfz@EL
TESAYNCE L TR Z OFHEMIIGRIEEA L OEEHEIC SN TIIVE L, FHARFEHNIC
BFoZD EFEPRVEIOIRCEELTCVELITHY, IhRYEEORRTE =L SRHGETH Z N
EBGAMENF Y 2 PHOMEZDTOLEDOEBMALVWEVS T EE, —HELOMAL EED
TOWBBE A EMSIE TEDHRA B DFICb VAR EVWHSHEABEBRLTWEDRE A S #,
Beowulf 175-831T @ gastbona ‘soul slayer’ [ OdinZ %4 D EEZ SN TV ED, EEKH
BEARMBBET 6N 5 T LR3IV, [AEkc, HEFRATH Y 2 b 2EKS Crist 3T S L O
T58fl, B TA0B, HAET3MPIHVONTED, Fh<) 7 EKT Maria $HEELEE» 18
FIMEEREI N TV B2, Beowndf I BV TRELERINTORL, BHEOFBICS K LM
5 BIARR ISR A S BRIl IZRN S v o E[FEFFIC, U 2 P EIRESIICEI L T b tho
FHLEFEBVE-Ep LLEBERONBVDOTHL, >FDFARRBCHELCHELLI L
BHISTE D sl I kDb, COFRCHON BRI IZREMERZRLZ T TIEIEFY 2 MEW
HRICOHONZENR D THELEEA SN S,

ARG T, > 72 Beowulf 175-83 1713, FEII I d 2+ U 2 b #HW st & W S Bl A T
375, FHARTFHECBELTRENMICR &0 L LAABRESA TVRVE VS BR»5E A
SNBERETH D, COMEATIIERDEIFIICHET 25l Tldd 55, BB L3d~xoh
o, LipL, = A THOLONTOLSHEREROEROEEICEG - bDIEEVZ S, FAR
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